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PORTUGAL É MEMBRO DAS ORGANIZAÇÕES

EUROPEIAS E INTERNACIONAIS DE NORMALIZAÇÃO

• Entidade que representa essas organizações em Portugal

• Entidade que assegura a participação de Portugal nos órgãos de 
gestão e órgãos técnicos dessas organizações

ORGANISMO NACIONAL DE NORMALIZAÇÃO (ONN)

Introdução ao processo de votação europeu e internacional
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ENQUANTO MEMBRO DAS ORGANIZAÇÕES EUROPEIAS E INTERNACIONAIS DE

NORMALIZAÇÃO

PORTUGAL TEM O DIREITO DE PARTICIPAR NO PROCESSO DE ELABORAÇÃO

DAS NORMAS EUROPEIAS E INTERNACIONAIS

E DE INFLUENCIAR O CONTEÚDO DESSES DOCUMENTOS

Direito de:
− Participar na tomada de decisão nos 
órgãos técnicos (TC, SC, WG)
Dever de:
– Elaborar pareceres e comentários
– Votar documentos e propostas
– Participar nas reuniões

Introdução ao processo de votação europeu e internacional
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1. Regras de obrigatoriedade de voto

Um país = Um voto
Votos ponderados

Organizações Europeias de Normalização

VOTO

OBRIGATÓRIO

CEN/CENELEC Internal Regulations 2, Secção 6
Annex D.1 Weightings allocated to the CENELEC national members in case of weighted voting
Annex D.2 Weightings allocated to the CEN national members in case of weighted voting 

https://boss.cen.eu/media/BOSS%20CENELEC/ref/ir2_e.pdf
https://boss.cen.eu/media/BOSS%20CENELEC/ref/ir2_e.pdf
https://boss.cen.eu/media/BOSS%20CENELEC/ref/ir2_e.pdf
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Tradução dos títulos das normas citadas no Jornal Oficial
(Normas no âmbito das Diretivas Europeias)

O título traduzido deve ser enviado no momento das votações,
obrigatoriamente na fase 50 Aprovação ou antecipadamente na fase 40
Inquérito.

Para as outras normas, o título em português é importante para:
- Catálogo
- Publicitação na fase de 40 inquérito, 50 aprovação e 60 publicação.

Os títulos das normas europeias que vão ser citadas no
Jornal Oficial da União Europeia têm que ser traduzidos
para todas as línguas oficiais da União Europeia.

Compete aos organismos de normalização setorial remeter ao IPQ os títulos
das normas traduzidos, para isso solicita à comissão técnica essa tradução.

1. Regras de obrigatoriedade de voto



6

1. Regras de obrigatoriedade de voto

Um país = Um voto
P-member ou O-member (TC/SC)

Organizações Internacionais de Normalização

VOTO

OBRIGATÓRIO
(APENAS PARA P-MEMBER)

ISO/IEC Directives, Part 1, Secção 1.7

https://isotc.iso.org/livelink/livelink/fetch/2000/2122/4230450/4230452/ISO_IEC_Directives_Part_1_and_Consolidated_ISO_Supplement_-_2019_(10th_Edition)_-_PDF.pdf?nodeid=20447676&vernum=-2
https://isotc.iso.org/livelink/livelink/fetch/2000/2122/4230450/4230452/ISO_IEC_Directives_Part_1_and_Consolidated_ISO_Supplement_-_2019_(10th_Edition)_-_PDF.pdf?nodeid=20447676&vernum=-2
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ORGANISMOS

NACIONAL DE

NORMALIZAÇÃO

ACORDO DE

VIENNA

ACORDO DE

FRANKFURT

NÍVEL NACIONAL

NÍVEL EUROPEU

NÍVEL

INTERNACIONAL

NÍVEL NACIONAL

NÍVEL EUROPEU

NÍVEL

INTERNACIONAL

EN ISO EN IEC

Votos Paralelos ISO CEN e IEC - CENELEC

1. Regras de obrigatoriedade de voto



Princípio da 
eficácia e da 

coerência
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Votação paralela dos projetos de normas internacionais

Os documentos CDV, DIS, FDIS que circulam para votação na ISO e IEC são
automaticamente submetidos a inquérito e votação, respetivamente, como
prEN ISO, prEN IEC e FprEN no CEN e CENELEC.

➢ Tornar mais expedita a publicação e a adoção comum de 
normas internacionais;

➢ Assegurar uma utilização racional dos recursos disponíveis;

➢ Acelerar o processo de preparação das normas em resposta 
às necessidades do mercado.

https://boss.cen.eu/media/CEN/ref/va_guidelines_implementation.pdf

https://www.iec.ch/system/files/2020-01/content/media/files/iec-cenelec_frankfurt_agreement2016.pdf

Objetivos e modos de cooperação:

1. Regras de obrigatoriedade de voto

https://boss.cen.eu/media/CEN/ref/va_guidelines_implementation.pdf
https://www.iec.ch/system/files/2020-01/content/media/files/iec-cenelec_frankfurt_agreement2016.pdf
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Tipos de votação
Em que fases da 
elaboração das normas
aparecem?

2. Processo europeu e internacional

Uma Norma… Um Projeto…



Title Two Title Five

Proposal 
stage

10

2. Processo europeu e internacional - Fases e Tipos de votação

Preparatory
stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Enquiry 
stage

40

Committee 
stage

30

Preparação PublicaçãoAprovaçãoInquéritoComitéProposta

Preliminary 
stage

00

Preliminar

https://www.iso.org/stage-codes.html

Publication 
stage

60

Review
90

AnulaçãoAvaliação

Withdrawal
95

10

https://www.iso.org/stage-codes.html
https://www.iso.org/stage-codes.html


Proposal 
stage

10

Preliminary 
stage

00

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

11

NWIP -
New Work

Item 
Proposal

PWI 
Preliminary

Work
Item 

Ballot
NP – New Proposal

Quem pode apresentar uma 
nova proposta?

País membro através do 
Organismos Nacional; órgão técnico 
das organizações europeias e 
internacionais, a Comissão Europeia, a 
EFTA, as organizações 
internacionais/europeias de comércio, 
técnicas ou científicas..

Objetivo da votação nesta fase
Reunir consenso a nível europeu ou internacional 
relativamente a: 
• Há necessidade de normalizar sobre o assunto?
• No caso europeu: Já existe norma internacional? O 

trabalho pode ser desenvolvido em cooperação 
com os organizações internacionais?

• Existem possíveis conflitos com direitos de 
propriedade intelectual, patentes, legislação e 
avaliação da conformidade?

Fase 
opcional

Fase 
obrigatória

Preparatory
Stage

20

Enquiry 
stage

40

Committee 
stage

30

Enquiry 
stage

40

Proposal
for a New 

Field of
Technical
Activity



Preparatory
Stage

20

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

12

Ballot
(WG) Working Group 

Consultation

Peritos nacionais

Articulação com a posição nacional da CT

Evitar conflitos na fase (40) Inquérito e 
(50) Aprovação

Regras: Apresentação de relatórios
Committee 

stage
30

Enquiry 
stage

40

Committee 
stage

30

Working
Draft
(WD)

Fase 
opcional

Voto individual
1 perito = 1 voto

Possibilidade de mais do que um voto por país



Committee 
stage

30

Ballot
(CIB) Committee Internal Ballot
(CIV) Committee Internal Vote

CIB/CD – Committee draft

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

Committee
Draft
(CD)

Fase 
opcional

Enquiry 
stage

40

Podem circular para votação
sucessivos Committee Drafts (CD)

até o TC alcançar o consenso

13



Enquiry 
stage

40

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

DIS Balloting
CDV Balloting

CEN/CENELEC Enquiry

DIS – Draft International

Standard

CDV - Committee Draft for Vote

prEN, prEN ISO, prEN IEC – Draft

European Standard

prHD – Draft Harmonization

Document

Posição nacional
Inquérito Público

12 semanas
Enquiry

Draft
ISO/DIS, 

IEC/CDV, 

prEN; 

prHD

Fase 
obrigatória

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Enquiry 
stage

40

Enquiry 
stage

40

14



Approval 
stage

50

Fase 
opcional 

ou 
obrigatória

FDIS – Final Draft International Standard

FprEN, FprEN ISO, FprEN IEC – Draft European Standard 

for formal vote

FprHD – Draft Harmonization Document for formal vote

Apenas comentários editoriais 

Votos negativos acompanhados de justificação

8 semanas
6 semanas (IEC) 

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

Publication 
stage

60

Final Draft
FDIS; 

FprEN; 
FprHD

15



Publication 
stage

60

16

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

(65)

Implementação 



Publication 
stage

60

17

Implementação a nível nacional das normas 
europeias e internacionais

Implementação 
(ISO/IEC)
Opcional

(65) Implementação 
(CEN/CENELEC)

Obrigatório com prazos

Publicação pelo ONN da versão
portuguesa da norma internacional.

NP ISO NP IEC 

Versões portuguesas = Elaboradas por Comissões Técnicas nacionais

Publicação pelo ONN da versão 
portuguesa da norma europeia

OU
Adoção 

E
Anulação das normas nacionais 

divergentes

NP EN NP HD

VOTAÇÃO “CONSCIENTE” 
NA FASE (40) INQUÉRITO

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

Publication 
stage

60

(65)

Implementação 



Date of ratification (DOR) - Data de ratificação (DOR), data em que o Technical Board
regista a aprovação de uma EN (e HD para o CENELEC), a partir da qual a norma pode
ser considerada como ratificada. (1 mês depois do resultado de voto positivo do FprEN)

Date of availability (DAV) - data em que o texto definitivo nas versões oficiais de uma
publicação CEN/CENELEC aprovada é distribuído pelo Secretariado Central (2 meses
após o DOR)

Date of announcement (DOA) – data limite para anunciar a nível nacional a existência
de uma EN (e HD para o CENELEC), um TS ou um CWA (3 meses após o DAV)

Date of publication (DOP) – data limite para a implementação a nível nacional, através
da publicação de uma norma nacional idêntica ou por endosso, de uma EN (até 6 meses
depois do DAV)

Date of withdrawal (DOW) – data limite para anulação das normas nacionais
divergentes com uma EN (e HD para o CENELEC)

Datas de implementação de normas europeias

2. Processo europeu e internacional – Implementação nacional

18
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Processo europeu:
Em que consiste o Desvio-A e quando deve ser solicitado?

RPNP 041/2019 – 3.3 desvio A
Modificação, acréscimo ou anulação do conteúdo de uma norma europeia ou de
um Documento de Harmonização (HD) que reflita uma situação nacional, devida
a regulamentação cuja alteração está, por enquanto, fora da competência do
membro do CEN/CENELEC.

Previsto no Regulamento Interno CEN/CENELEC

Um desvio - A deve ser solicitado, na fase de 
inquérito, para refletir uma exigência legal nacional.

Num desvio - A deve ser indicada a referência 
exata aos requisitos legais e as razões desses 
requisitos.

2. Processo europeu e internacional – Implementação nacional



Exemplos de Desvio-A:

2. Processo europeu e internacional – Implementação nacional

20



Corrigendum
Cor
AC

Amendment
Tipo de votação = normas
DIS (CDV) e FDIS Balloting

CEN/CENELEC Enquiry e Formal Vote

Amendment
Amd

A

Atualizações
Emendas e Corrigendas

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40
Após a sua publicação 

e antes da sua 
Avaliação periódica

21
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Corrigenda (/AC)

Emenda (/A)

Emenda  (+A)

EN ISO 13485:2016/AC:2018

EN 16825:2016/A1:2019

Exemplos

EN 16452:2015+A1:2019

EN 1177:2018+AC:2019

Documentos que só 
contêm a emenda ou a 

corrigenda. A norma 
afetada permanece em 
uso. Devem ser lidas em 

conjunto

Documentos que contêm 
a integração da emenda 

ou da corrigenda na 
norma de base. Tem nova 
data de edição, sendo a 
norma afetada anulada.

IEC 60034-26:2006/COR1:2014Thecnical Corrigendum
IEC (/Cor)

Nova edição da norma, com consolidação da Emenda ou Corrigenda (CEN):

Corrigenda (+AC)

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

Após a sua publicação e 
antes da sua 

Avaliação periódica
Atualizações

Emendas e Corrigendas



Tipo de votação 
SR – Systematic Review
(duração 20 semanas)

Objetivo 
Obter informação sobre a atualidade e 

pertinência da norma e a sua relação com 
a legislação nacional

Proposal 
stage

10

Preparatory
Stage

20

Publication 
stage

60

Approval 
stage

50

Committee 
stage

30

Preliminary 
stage

00

Enquiry 
stage

40

Decision stage
90

Confirmação
90.93

Anulação
90.99

Revisão
90.92

00 
Preliminar

10 Proposta

As normas são avaliadas a cada 5 anos

23
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https://www.iso.org/stages-
and-resources-for-standards-
development.html

https://boss.cen.eu/developing
deliverables/pages/en/pages/e
ntoenq/

https://www.iec.ch/standards-
development/stages

https://boss.cenelec.eu/home
growndeliverables/pages/

MAIS INFORMAÇÃO SOBRE O PROCESSO

DE DESENVOLVIMENTO DE UMA NORMA

2. Processo europeu e internacional

https://www.iso.org/stages-and-resources-for-standards-development.html
https://boss.cen.eu/developingdeliverables/pages/en/pages/entoenq/
https://www.iec.ch/standards-development/stages
https://boss.cenelec.eu/homegrowndeliverables/pages/


25

Fase Tipo de votação Documento Associado

(10) Proposta
NP

(New Work Item Proposal)

NWIP

Preliminary draft

(20) Preparação
WG 

(Working Group Consultation) 

WD (Working draft)

(30) Comité
CD (Committee draft)

Outros Committee Internal Ballot (CIB)

CD (Committee draft)

(40) Inquérito
DIS Balloting

DIS (Draft International Standard)

CDV (Committee Draft for Vote)

CEN Enquiry

Enquiry draft

ISO/DIS

IEC/CDV

prEN; prHD

(50) Aprovação
FDIS Balloting

Formal Vote

Final Draft

ISO/FDIS; IEC/FDIS; 

FprEN; FprHD

(60) Publicação
- ISO; IEC; EN; HD

(90) Avaliação
SR (Systematic Review Balloting)

Questionário

ISO; EN; HD

IEC

(95) Anulação
WDRL (Withdrawal Consultation)

Questionário

ISO; EN; HD

IEC

2. Processo europeu e internacional
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ONDE VOTAR? 
A PLATAFORMA DE

VOTAÇÃO

3. Posição nacional

QUEM VOTA? 
POLITICAS E PERFIS DE

ACESSO

COMO VOTAR? 
BOLETIM E

DOCUMENTOS
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O que faz?

É uma ferramenta de gestão das votações 
para o trabalho nacional

Permite à Comissão Técnica reunir o consenso 
através dos meios digitais 
e de forma mais eficaz

3. Posição nacional ONDE VOTAR? 
A PLATAFORMA DE

VOTAÇÃO
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QUEM VOTA? 
POLITICAS E PERFIS DE

ACESSO

1 Entidade = 1 Voto

No processo de tomada de decisão, cada entidade ou técnico
a título individual participante, tem direito a um único voto.

Devem votar:

• o Vogal efetivo (o vogal suplente só poderá votar 
nos impedimentos do vogal efetivo)

• o Presidente (quando a sua entidade não tem 
outro representante na CT)

• o Secretário (se a sua entidade for igualmente 
membro da CT)

3. Posição nacional
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Como aceder ao 
boletim de voto 

e 
aos documentos 

em votação?

COMO VOTAR? 
BOLETIM E

DOCUMENTOS

https://www.youtube.com/watch?v=JsMh4WSho_U

3. Posição nacional

https://www.youtube.com/watch?v=JsMh4WSho_U
https://www.youtube.com/watch?v=JsMh4WSho_U


3. Posição nacional

30



Existem dificuldades no 
processo de reunir o 

consenso dos vogais antes de 
enviar a posição nacional ao 

IPQ/ONN

31

4. O Principio do Consenso

Unanimidade
Todos os esforços devem ser feitos para 
alcançar a unanimidade

Concenso
Se a unanimidade não for possível, deve ser 
procurado o consenso. 
(NP EN 45020:2009, secção 1.7)

Voto - Maioria simples/Votos ponderados 
Em determinadas fases procede-se a uma 
votação

U

C

V

COMO SE TOMAM AS DECISÕES NO TRABALHO DE NORMALIZAÇÃO?

CEN/CENELEC Internal Regulations 2, Secção 6 
ISO/IEC Directives, Part 1 

https://boss.cen.eu/media/BOSS%20CEN/ref/ir2_e.pdf
https://isotc.iso.org/livelink/livelink/fetch/2000/2122/4230450/4230452/ISO_IEC_Directives_Part_1_and_Consolidated_ISO_Supplement_-_2019_(10th_Edition)_-_PDF.pdf?nodeid=20447676&vernum=-2
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Ferramentas de apoio:

4. O Princípio do Consenso

Workshop_Presidentes e Secretários_2022 -
Oficina 3
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Formação sobre Normalização - Casos práticos

https://www.iso.org/publication/PUB100269.html
https://www.iso.org/publication/PUB100269.html
https://www.youtube.com/watch?v=LFDHVvGUNzE&list=PLVx3NIOZzmleZgioVIh-5GZENCmeYyjyH&index=3
https://www.youtube.com/watch?v=IV7HZmhmY7U&list=PLVx3NIOZzmlcNMxrvKFaK9RpIlTInp1KC
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5. Regras e boas práticas

Utilizar a aplicação National ballots, na plataforma ISOlutions 

o vogal deve submeter a sua votação de acordo com os 
prazos estabelecidos nos ballots

Os vogais devem redigir os comentários no template
próprio, em inglês, fundamentando a posição e escrevendo 
as alterações propostas na integra 

Enviar os títulos em português dos documentos, na fase 40  
ou 50

O Secretário poderá coligir todos os comentários utilizando a 
ferramenta ISO Comment Collation Tool

https://isotc.iso.org/livelink/livelink?func=ll&objId=2130386&objAction=browse&viewType=1


− Não alterar a largura nem a ordem das colunas; 

− apresentar cada comentário por linha

− preencher as 1ª a 5ª, 6ª e 7ª colunas

− não introduzir qualquer texto na 8ª coluna

− Fundamentar com estudos, realidade nacional…

ISO/IEC/CEN/CENELEC  electronic balloting commenting template/version 2012-03
https://www.ipq.pt/normalizacao/ferramentas-de-apoio/ferramentas-apoio-ons-ct/#70613a480660a62aa

5. Regras e boas práticas

34

https://www.ipq.pt/normalizacao/ferramentas-de-apoio/ferramentas-apoio-ons-ct/#70613a480660a62aa
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5. Regras e boas práticas

Email das boas praticas de voto

Criar um ballot para a tradução do título 

Estabelecer regras especificas no regulamento 
interno da CT para definir como tratar a falta de 
consenso (vídeos casos práticos)

Dar feedback aos vogais do que foi votado por 
Portugal e do resultado final da votação (não 
automático na área eletrotécnica)

https://www.youtube.com/watch?v=LFDHVvGUNzE&list=PLVx3NIOZzmleZgioVIh-5GZENCmeYyjyH&index=4
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Departamento de Normalização
dnor@ipq.pt

mailto:dnor@ipq.pt

